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  104גליון מס'     

  סחניפפרשת 
  תשע"הה"א 

XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW  

Q ומנהג הלכהR   

 ישלהורות ש ,(כ"ו א') הַמַּגֵּפָה תיבתבנגינת  ךרילהא נוהגיםיש 
  .אבאמצע פסוק הפסק פרשה בה

XâW   XâW   XâW  

Q דיוקים ודקדוקיםR  
ס כ"ה י"א: ינְחָ֨   הנו"ן בשווא נע. - פִּֽ

ר־בֶּן הלמ"ד בשווא נח, ויש להזהר שלא להבליע את  - אֶלְָ/זָ֜
. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא נח העי"ן שאחריה ולקרוא אֶלָזָר 

. ולהלן בלפני אות גרונית, יש להזהר שלא תבלע האות הגרונית
. קִנְאָתִי .בְּקַנְאוֹרשימת המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה: 

. לְאַרְאֵלִי. הַשִּׁמְענִֹי. שִׁמְעוֹן. וַיְהִי. לַשִּׁמְענִֹי. וּלְזַרְעוֹ. בְּקִנְאָתִי
. תַּמְִ/יט. וְלַמְַ/ט. הַבַּלְִ/י. הַגִּלְָ/דִי. גִּלְָ/ד. בְִ/יםוְשִׁ . הָאַרְאֵלִי

. וּשְִׂ/יר. שִׁבְָ/ה. וּרְאֵה. בְחֶטְאוֹ. וּבְאֵלֶּה. וּקְהָת. לִקְהָת. לִמְָ/ט
  .תִּשְָׁ/ה. שִׁבְַ/ת

ל י־יִשְׂרָאֵ֔ ל בְּנֵֽ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  - מֵַ/֣
ל.ולא להטעים    מֵַ/ל־בְּנֵי֣ יִשְׂרָאֵ֔

 

 

 כיםשמארי דברי קהִ>ת. ולכאורה כוונתו יד ב כמו שהע נהגו בפרנקפורטך כ  א
שמנגנים את האתנחתא אתנחתא, אך לא ב קריאת התיבה המוטעמתב מעט 

  .משאר אתנחתות ניגון שונהב
בקהילות הנוהגות כמנהג פרנקפורט נוהגים לנגן אתנחתא זה בניגון אמנם 

  מעט שונה משאר אתנחתות.
צריך הקורא לעצור במקומות שאינם נוהגים במנהג זה, לכאורה גם ו

, כבכל הפסק פרשה שיש לשהות זו  פרשהבהפסק  ולשהות מעט בקריאתו
ועיין עוד בספר  .ג"פסקים וכתבים סימן כובתרומת הדשן ט, "א י"דברים ל אלאברבנ בו ן "כדמשמע ברמב( מעט

  .)שמשמע מהם שצריך להשהות מעט בכל הפסק פרשה מקורות נוספיםשהביא  149עמ'  "אשרנו"

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא  ב
ה נח, יש נטיה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפני

. (כגון: מַלAַ במקום מַלְאAַ, שִׁמוֹן במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג במקום וַיִּנְהַג)בניקוד שלה במקום בשווא נח 
  וזה מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה.

, והאריך שם (שער שלישי פרק שני)וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה 
גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר  להראות לעין כל את

  .(סימן ס"א, ד"ה ידגיש) לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

  .בהערה י"תשע"ה משום כלל הדומות. וענין זה מבואר בגליון פרשת וארא  ג

  "ז.יהערה תשע"ה משום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת שמות  ד

ואע"פ ששווא הבא אחר הטעם הוא שווא נח, אפי' כשלפניו תנועה גדולה.  ה
כאשר הטעם נסוג אחור ממקומו, ובא אחריו שווא, השווא נשאר נע כדינו 
הרגיל אחר תנועה גדולה, שטעם שנסוג אחור אין כוחו כטעם לגבי זה, כיון 

 .ם פ"ג ד"ה אמנם)(מנחת שי בראשית י"ט ט', בשם ערוגת הבששאינו מקום הטעם המקורי 

הכלל הוא, שבשם אדנות ואלקות, אם באה לפניהם אחת מהאותיות מש"ה,  ו
האל"ף נשמעת, ואם באה לפניהם אחת מהאותיות וכל"ב, אין האל"ף 

יכ"ה י"ב:  יש אומרים שהנו"ן הראשונה בשווא נע, ויש  - הִנְנִ֨
  .גאומרים שהיא בשווא נח

יְתָה כ"ה י"ג:   .ה, והיו"ד בשווא נעדהטעם מלעיל בה"א - וְהָ֤

יו א>הָ֔   .והאל"ף לא נשמעת, ונקרא לַדנֶֹיהָ  - לֵֽ

ים כ"ה י"ח: ואע"פ שיש הרי"ש הראשונה בשווא נע.  - צרְֹרִ֥
בחטף פתח, אין להגותו כפתח, אלא  צרֲֹרִיםספרים המנקדים 

  .זכשווא נע פשוט

ה כ"ו א': י הַמַּגֵּפָ֑ י אַחֲרֵ֣ ואין  .הפסק פרשה באמצע פסוק - וַיְהִ֖
בטעם להטעים את תיבת הַמַּגֵּפָה בטעם סוף פסוק, אלא 

  .חאתנחתא

ְ/לָה כ"ו ב': ולקרוא וָמַלָה,  ואין להבליעה .העי"ן בשווא נח - וָמַ֖
  .וכן הוא להלן או לקרוא וָמַַ/לָה בפתח העי"ן.

י כ"ו ז':   .טהאל"ף לא נשמעת, ונקרא הָרוּבֵנִי - הָרֽאוּבֵנִ֑

יִם כ"ו י"ד: לֶף וּמָאתָֽ ים אֶ֖  יִם וְֶ/שְׂרִ֛ יש להקפיד להטעים  - שְׁנַ֧
, שהוא ניגון מפסיק אֶלֶף היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

כראוי ישמע  יטעיםוְֶ/שְׂרִים, שאם לא שבתיבת  ייותר מהתביר
, בעוד שהמנין אֶלֶף וּמָאתָיִם, ועוד שְׁנַיִם וְֶ/שְׂרִיםשהמנין הוא 

ריך מעט את תנועת הפתח או נשמעת, ואז יבוא במקום האל"ף מתג שמא
  .סימנך, מש"ה מוציא וכל"ב מכניס)(והצירי, וע"י זה נשמע כעין אל"ף 

כמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף פתח זה הוא ניקוד מושאל הבא  ז
  לסמן על שווא נע, ואינו חטף פתח ממש.

בסוף פסוק במקום מחמת הפסק הפרשה, עלולים לטעות ולהטעים  ח
  באתנחתא.

והשורוק שבוי"ו הוא ניקוד הרי"ש, אע"פ שהאל"ף מבדילה ביניהם. והרבה  ט
(וגם המתג שתחת הרי"ש מטעה מעט, שדומה אים הָרְאוּבֵנִי כשהרי"ש בשווא נע טועים וקור

  .לשווא)
ש "בין הריהשורוק ל מנוקד ו בו "הויבין ויש לציין, שמחמת שיש אות אל"ף 

בניקוד כפול, גם וּבֵנִי הָרֻאֿ שניקדו  )גון בכ"י ט"ב(כהמנוקדת בשורוק, יש סופרים 
וכדי שלא יטעו ויקראו גם את  ,, וגם בשורוק אחריההרי"ש  בקבוץ תחת

שבכל כתבי היד הקדומים (האל"ף, הושם קו רפה מעל האל"ף לסימן שאינה נקראת 

על כל אות ששייך בה דגש ורפה, היו מסמנים דגש ע"י נקודה בתוך האות, ורפה ע"י קו מעל האות, ולא היו אותיות 

, אמנם, והשתמשו בדגש ובהשמטתו בלבד)ללא סימן כלל. הסופרים המאוחרים יותר, השמיטו את קו הרפה, 
גם הסופרים שניקדו בניקוד כפול, לא ניקדו כן בעקביות, משום שאין ניקוד 

  .זה חובה
, שגם בה האל"ף לא נקראת, )דניאל א' ד', איוב ל"א ז'(מאוּם וכיו"ב בתיבת 

וּם בניקוד והשורוק הוא ניקוד המ"ם, ונקראת מוּם, יש סופרים שניקדו שם מֻאֿ 
 .ול, כמו כאןכפ

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה להטעים את התביר בניגון מפסיק יותר  י
יש להקפיד מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

על הניגון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי בהרבה 
  .מקומות זה משנה ומשבש את פירוש הענין

 גליון זה יו"ל ע"י מערכת טעמי תורה.
 שגליון זה יראה אור. תודה לכל העוזרים והמסייעים

 לצלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינוי. כל הזכויות שמורות, ניתן ©

השתתפות הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות ל
 הגליונות, יתקבלו בברכה במערכת.בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל.
 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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. וכן הוא להלן בשאר מנייני מָאתָיִם, ועוד שְׁנַיִם וְֶ/שְׂרִים אֶלֶף הוא 
  הפרשה.

  .יאהשׂי"ן השניה לא נשמעת, ונקרא יִשָּׂכָר - יִשָּׂשכָר֙  כ"ו כ"ג:

י כ"ו ל"ב:   השי"ן בדגש, והשווא נע. - הַשְּׁמִידִָ/֑

יוּ כ"ו ל"ג:   .ד*הטעם מלעיל בה"א - לאֹ־הָ֥

י אִם־בָּנ֑וֹת יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון, ולא  - כִּ֣
ם בָּנ֑וֹת.   להטעים כִּי־אִ֣

לֶּה :ג"נו "כ   שווא נע.ב לֶּהאֵ לְ לקרוא ואין ד בקמץ. "הלמ - לָאֵ֗

ט כ"ו נ"ד:   .יבנחהמ"ם רפה, ובשווא  - וְלַמְַ/֕

  הרי"ש בשווא נע. - לְגֵרְשׁ֗וֹן כ"ו נ"ז:

י   הרי"ש בשווא נע. - הַגֵּ֣ רְשֻׁנִּ֔

ת כ"ו נ"ח: וכן הוא להלן בבי"ת  .יגהקו"ף בשווא נח - וּקְהָ֖
 . ובשׂי"ן שבתיבת:וּרְאֵה. וברי"ש שבתיבת: לֶּהוּבְאֵ  שבתיבת:

  .ירוּשְׂ/ִ 

היָֽ  :ט"נ ו"כ והוא מלשון  .הלמ"ד בשווא נעמץ, וד בק"היו - לְדָ֥
משנה משמעות ללשון  ידשווא נחפתח ולידה. והקורא יַלְדָה ב 

  .טונערה צעירה

הה"א בקמץ קטן, והתי"ו בשווא נח. הפ"א  - הָתְפָּקְד֗וּכ"ו ס"ב: 
  גדול, והקו"ף בשווא נע.בקמץ 

ישׁ־לאֹ כ"ו ס"ד:  יָה אִ֔   .ד*הטעם מלעיל בה"א - הָ֣

י אִםכ"ו ס"ה:  ה־ כָּלֵ֣ב בֶּן־כִּ֚ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - יְפֻנֶּ֔
ה.־ כראוי, ולא להטעים כִּי־אִם֙ כָּלֵ֣ב בֶּן   יְפֻנֶּ֔

י אִם בחיריק יש להזהר שלא להבליע את האל"ף  - כָּלֵ֣ב־כִּ֚
  כָּלֵב. כִּם שלפניה, וישמע שקרא

ה־וְכָלכ"ז ב':  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - הֵָ/דָ֑
ה. ולא להשמיט את המקף ולהטעים ל הֵָ/דָ֑   וְכָ֣

 

 

עזרא, רד"ק, -אשר, אבן-(בןע"פ כל המקורות מכל המדקדקים ראשונים ואחרונים  יא

, יש לקרוא תיבה זו בשׂי"ן אחת בלבד, והמנהגים השונים י, ועוד רבים)רמ"ה, מאיר
הנהוגים במקצת קהילות לקרוא בשתי שׂיני"ן, אין להם מקור קדום כלל, אלא 
התחילו להתפשט לפני כשלוש מאות שנה מאחד שחידש לקרוא בשתי שׂיני"ן 

המכתב (וכל , וכבר דחו גדולי המדקדקים האחרונים את דבריו מכל (נחלת יעקב)

  ., ועוד)מאליהו על האור תורה, המדקדק רז"ה, ר' שלמה דובנא, רוו"ה

שם מבואר שכאשר נשמט  עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה יב
, ואין מתג )עוב המנוקדות בפתח להורות על יד"אחת מהאותיות כלאו ( א הידיעה"הדגש שאחר ה

  נח., השווא לפני השווא
מעט  בשווא נח. ואע"פ שישמוכח שהמ"ם , ו לפני השוואוכאן אין מתג 

, ספרים אלו הלכו בשיטה אחרת שלא דקדקה בהנחת לפני השוואספרים עם 
  מתגים אלו, ולא באו להורות שהשווא נע.

ואע"פ ששוּרוק היא תנועה גדולה, ולכן השווא שאחריה נע, זה רק בשורוק  יג
הבא באמצע תיבה, אך שורוק בראש תיבה היא תנועה קטנה, משום שכל 
שוּרוק היא ניקוד האות שלפניה, ובראש מילה שאין אות לפניה, נקרא כאילו 

ן שאין כאן שתי אותיות , ומ"מ כיו(עיין מנחת שי בראשית א' י"ד)יש אל"ף לפניה 
המנוקדות בניקוד השוּרוק, אלא אות אחת, לכן דינה כקֻבוץ, שהיא תנועה 
קטנה ולא כשוּרוק שהיא תנועה גדולה. ויש מקומות שהרבה טועים ומבטאים 

 שווא נע אחר שורוק בראש מילה.

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא יניעו את השווא, אע"פ  יד
שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם ללא נעות 
השווא ע"י הקמץ שביו"ד. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, 

תַח יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא ישמע  - פֶּ֥
  .טזבסמ"ך שקורא פֶּסַח

יוּ לֽוֹ־לאֹ  :ז ג'"כ   .ד*א"מלעיל בההטעם  - הָ֥

ם כ"ז י"ז: ר אֵין־לָהֶ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - אֲשֶׁ֥
ם. ין לָהֶ֖   הנכון, ולא להטעים אֲשֶׁר־אֵ֥

ה יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  - רֶֹ/ֽ
  באל"ף. ראֶֹהשקורא 

ה כ"ז י"ט:   הטעם מלרע בתי"ו. - וְצִוִּיתָ֥

אַל ל֛וֹ כ"ז כ"א:   .ד*הטעם מלעיל בשי"ן - וְשָׁ֥

ה־וְכָל להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא יש  - הֵָ/דָֽ
ה. להשמיט את המקף ולהטעים ל הֵָ/דָֽ   וְכָ֥

י הַ  כ"ח י"ד: ר חֲצִ֣ ה לַפָּ֜ יִלהִין֩ יִהְיֶ֨ ין לָאַ֗ ת הַהִ֣ ין  וּשְׁלִישִׁ֧ ת הַהִ֛ וּרְבִיִ/֥
בֶשׂ יָ֑ יִן יש להקפיד להטעים היטב את הטפחא המפסיק  - לַכֶּ֖
שבתיבת  י*, שהוא ניגון מפסיק יותר מהתבירלַכֶּבֶשׂ שבתיבת 

כראוי ישמע  טעיםהַהִין, ומהרביע שבתיבת לָאַיִל, שאם לא י
הפר והאיל, בעוד שפירושו נוסך יין, ולא עם שרק עם הכבש 

  .והכבש אילהפר השנוסך יין עם 

דֶשׁ֙  ֹ֙ ת ח   הטעם מלרע בלמ"ד. - עלַֹ֥

ירכ"ח ט"ו:  את לַייָ֑ וּשְִׂ/֨ ד לְחַטָּ֖ ים אֶחָ֛ יש להקפיד להטעים  - ִ/זִּ֥
שהוא ניגון , לְחַטָּאתהיטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

כראוי  יטעיםאֶחָד, שאם לא שבתיבת  י*מפסיק יותר מהתביר
פירושו ה' על חטא שחטא, בעוד ששמביא ישמע שהוא חטאת 

  .יזהוא לחטאת לנו לפני ה'ש

  הלמ"ד בדגש, והשווא נע. וכן הוא להלן. - מִלְּבַד֙  כ"ח כ"ג:

ם ח כ"ו:כ" יבְכֶ֜ ת בשווא "והביוגרש בתיבה אחת. קדמא  - בְּהַקְרִ֨
  נע.

ם תֵיכֶ֑ הכ"ף מוטעמת באתנחתא. והעי"ן מוטעמת  - בְּשָׁבֻ/ֹ֖
, ואינו טפחא, אך ניגונו קרוב יחבמאיילא שהוא טעם מחבר

יעו שאצלם כל הבידול בין המשמעים הוא ע"י נעות ונחות השווא, אם לא ינ 
  יש לחשוש בזה לשינוי משמעות.

ֹ הַיַּלְדָּ  י אֶתלִ  חקַ  כבבראשית ל"ד ד': טו  ה.את לְאִשָּׁ ה הַזּ

שהגיית התי"ו הרפה דומה להגיית הסמ"ך, ואם יקראנה ממש כסמ"ך, שינה  טז
ע להגות את התי"ו כהוגן, אלא רק כסמ"ך, היה מקום משמעות. ומי שאינו יוד

לומר שעדיף שיקראנה בדגש קל, מאשר שיקראנה כסמ"ך ותשתנה 
  המשמעות.

אין דעתו נוחה מזה, וכתב שאין לחדש  (ח"א סימן כ"ד)אך בשו"ת פאת שדך 
שיבושים כנגד משפטי לשון הקודש, כי השיבושים הישנים שאנחנו אנוסים 

ד עליהם כל כך, ויש לדמותם למה שאמרו ודלוגו עלי במבטאם אין להקפי
, וכשם שחס הקב"ה (כמובא בתוס' במסכת עבודה זרה דף כ"ב ע"ב ד"ה רגלא, בשם המדרש)אהבה 

על השיבוש של עם הארץ שאין בו דעת ללמוד, כך חס על השיבוש שהורגלו 
  בו הדורות וקשה לנו לעוקרו.

ך על המנהג שהורגלו בו, מוטב והוסיף, שמי שלבו חרד ואינו רוצה לסמו
שילך אל בני תימן וירגיל לשונו בקריאת תי"ו רפה כהוגן, אך לא יחדש 

 שיבושים לקרוא בתי"ו דגושה.

הוא פירוש על ומה שהביא רש"י הביאו עלי כפרה על שמיעטתי את הירח,  יז
 ולא כך פירשו בעלי הטעמים.י פשוטו של מקרא, ולא על פ , דרשהמ פי 

במסורה נמסר על ט"ז מקומות במקרא שמופיע הטעם מאיילא, והוא תמיד  יח
(וכן במילים מוקפות שלגבי הטעמים נידונים כתיבה בתיבה אחת עם אתנחתא או סוף פסוק 

  , ובשונה מהטעם טפחא הוא טעם מחבר ולא טעם מפסיק.אחת)
ואף מוכח שהוא טעם מחבר, ואינו הטעם טפחא המפסיק, מכמה טעמים. 

הּ, רות א' י')(כגון: א. טעם זה גורם לדגש דחיק  רְנָה־לָּ֑ , דבר שאינו אפשרי בטעם וַתּאֹמַ֖
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  .יטלניגון הטפחא

XâW   XâW   XâW  

Q אותנוסח חילופיR  
ים כ"ה י"ח: י צרְֹרִ֥ ים/ ( כִּ֣   )כִּי־צרְֹרִ֥

 ס"ט ס"א ס"ג ס"ד ,ט"ו ט"ח ט"ה ט"ב ט"ג ט"ד טא"סבכתבי היד:  – במונח
לטריס, מק"ג, רא"פ, . ~ ובדפוסים: סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז  סי"א סי"ב ס"י

  , קסוטו, ברויאר.כגינצבורג

א"א א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז  ,סי"ג בכתבי היד: ס"ה ס"ו ס"ח – במקף
  עין הקורא.~ וכן הוא ב  רוו"ה, קורן.. ~ ובדפוסים: א"ח א"ט א"י 

  
ר פְּ֑/וֹר) ַ/ל־דְּבַר־פְּ֑/וֹר   / (ַ/ל־דְּבַ֣

ס"א ס"ב ס"ג ס"ד  ,ט"ו ט"ח ט"ה ט"ב ט"ג ט"ד טא"ס בכתבי היד: – במקף
. ~ ובדפוסים: א"א א"ד א"ו  ,סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז סי"א סי"ב ס"י כאס"ט ס"ח

  מק"ג, רא"פ, ברויאר.

. ~ א"ב א"ג א"ה א"ז א"ח א"ט א"י  ,סי"ג בכתבי היד: ס"ה ס"ו – במונח
  עין הקורא.~ וכן הוא ב  רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן.ובדפוסים: 

  

ה  ההַמֻּכָּ֥ ה) בְיוֹם־הַמַּגֵּפָ֖ ה בְּיוֹם־הַמַּגֵּפָ֖   / (הַמֻּכָּ֛
 

 

מפסיק. ב. אותיות בגדכפ"ת שבאים אחר טעם זה, רפים, כדין טעם מחבר 
א, יחזקאל ז' כ"ה) (כגון: דָה־בָ֑ מאיילא מצוי שהטעם נסוג אחור, כבטעם  . ג. בטעםקְפָ֖

, בראשית ח' י"ח)(כגון מחבר  ַ̂ ד. מצוי שבא קדמא לפניו, דבר שאינו מצוי  .וַיֵּ֖צֵא־נֹ֑
הּ, דניאל ד' ט')(כגון: בטפחא  לָּא־בֵ֑   ה. לא יתכן שתהיה הפסקה באמצע תיבה. .וּמָז֨וֹן לְכֹ֖

אך ברור שאינו זהה  מזה שהוא דומה בצורתו לטפחא, מוכח שניגונם דומה, יט
לגמרי, שבעוד שטפחא הוא טעם מפסיק, מאיילא הוא טעם מחבר, ולכן הניגון 

  .סיום הנגינה המורה על ההפסקההוא ללא 
בוא לא שי ב ויש ראיה לזה שניגונם דומה, שבכל המקרא אין בא טעם תביר 

לא תביר, א הטפחא אחר לא בא מקום אחד במקרא ב טעם טפחא אחריו, ו 
לְיָה֑, ירמיה ב' ל"א)איילא אחריו מבא  רֶץ מַאְפֵּ֖ ם אֶ֥ , ומוכח שנגינתם דומה, ולכן (אִ֛

  המאיילא יכול לשמש תחליף לטפחא לגבי התביר.
 שניגון המאיילא דומה לניגון הטפחא. )106(טעמי המקרא עמוד וכן כתב ברויאר 

  י־ במקף ולא במונח.ובגליון כתב שבספרים אחרים מוטעם כִּ  כ

 נראה שיש סימני מחיקה של מונח שתוקן והומר במקף. כא

ה בְ מוטעם  לטריסבדפוס  כב ההַמֻּכָּ֛ פ "עו .הבי"ת רפהובתביר,  יוֹם־הַמַּגֵּפָ֖
ת "מוטעמת בתביר שהוא טעם מפסיק, הביה הַמֻּכָּ תיבת אם  הכללים

  ת בראש מילה אחר טעם מפסיק."כדין בגדכפשאחריה צריכה להיות דגושה, 
כליל,  דברי המנחתכנראה בעקבות ( שהמדפיס שינה והפך את המרכא לתביר ,ונראה

, ולכן שיתאים להטעמה זו לא תיקן את הבי"ת שאחריו , אך )ראה בהערה הבאה
  .ם זונותרה הטעמת כלאי 

וְשֵׁם הָאִשָּׁה בפסוק , ף"בקמץ הכ הַמֻּכָּהת תיבפעמיים בפרשתנו כתובה  כג
אחת כתובה תיבת פעם ו  .)ח"ה י"כ( ההַמַּגֵּפָ  ה בְיוֹםהַמֻּכָּ ובפסוק , )ו"טה "כ( ההַמֻּכָּ 
  .)ד"ה י"כ( הל הַמֻּכֶּ ישׁ יִשְׂרָאֵ אִ  וְשֵׁם בפסוק ,ף"בסגול הכ ההַמֻּכֶּ 
"ב' קמצין ובטעם תביר בענין",  הַמֻּכָּה על תיבתבמסורה נמסר כאן במק"ג ו 

 ראהנוקמץ, בניקוד  הַמֻּכָּהתיבת פעמיים כתובה בפרשה זו כוונת המסורה שו 
לפי זה (וולא במרכא  ,התיבה בתביר מוטעמת נואף בפסוקשמלשון המסורה 

אותיות ו משום שתביר הוא טעם מפסיק,, רפהולא דגושה ראויה להיות  הַמֻּכָּהר תיבת שאח בְיוֹםבתיבת ת ש"הבי

  .)דגושות בדגש קלטעם מפסיק, אחר ת בראש מילה "בגדכפ
ה הטעים ו ,זו מסורהפ "עאת הנוסח אכן הגיה מנחת כליל ב ו  בתביר הַמֻּכָּ֛

ה במקום  דבריו וכ  .דגושהמבי"ת רפה ל בְיוֹםבתיבת , וכן שינה במרכאהַמֻּכָּ֥
  בספר מסורת הקריאה. גםנקט 

ה הוא נוסח הספרים , והראיה, שהיא משובשת מסורה זואך באמת  הַמֻּכָּ֥
ה ה ת רפה, ולא "ובבי במרכא ,בְיוֹם־הַמַּגֵּפָ֖ ההַמֻּכָּ֛ ת "ובביבתביר  ,בְּיוֹם־הַמַּגֵּפָ֖

ת רפה, "בבישבו נמסרה מסורה זו, מוטעם במרכא ו מק"ג דפוס ב  אףו .דגושה
 פר עצמושבסנוסח הכבר העיר רוו"ה שהמסורה שבמק"ג סותרת את אכן (ו שלא כנוסח המסורה שבו

  .ואת מציאות שאר הספרים, ומשום כך דחה את דברי מסורה זו)
 הַמֻּכָּה תיבת במסורה עלכאן נמסר , )(כגון: ט"ב ט"ג ט"ד, ועודואכן בכתבי יד רבים 

, "ב'", דהיינו שהמסורה לא עסקה כלל בהטעמת המילה אלא רק בניקודה
ששם מנוקדת תיבה זו ה וְשֵׁם אִישׁ יִשְׂרָאֵל הַמֻּכֶּ להבדילה מהפסוק ובאה רק 

  .בניקוד שונה

ס"א ס"ב  ,ט"ו ט"ח ט"ה בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד – במרכא, והבי"ת רפה
א"א א"ג  ,סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז סי"א סי"ב ס"י ס"ט ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו ס"ח

 מק"ג, רא"פ, רוו"ה, גינצבורג,. ~ ובדפוסים: א"ד א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י 
  קסוטו, קורן, ברויאר.

  .כג.כבלטריס. ~ ובדפוס: א"ב ,סי"ג בכתבי היד: – בתביר, והבי"ת דגושה

  

ר פְּֽ/וֹר/ ( ַ/ל־דְּבַר־פְּֽ/וֹר   )ַ/ל־דְּבַ֥

 ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ח ,ט"ו ט"ח ט"ה בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד – במקף
רא"פ, . ~ ובדפוסים: א"ד א"ו  ,סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז סי"א סי"ב ס"י ס"ט

  ~ וכן כתבו אור תורה ומנחת שי. לטריס, קסוטו, ברויאר.

. א"א א"ב א"ג א"ה א"ז א"ח א"ט א"י  ,סי"ג בכתבי היד: ס"ה ס"ו – במרכא
  עין הקורא.~ וכן הוא ב  מק"ג, רוו"ה, גינצבורג, קורן.~ ובדפוסים: 

  

הכ"ו כ"ג:  ה/  לְפֻוָ֕   לְפֻוָּ֕

סי"א  ס"ט ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ,בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה – הוי"ו רפה
מק"ג, . ~ ובדפוסים: א"א א"ד א"ז א"ח א"י  ,סי"ד סט"ו סט"ז סי"ב סי"ג

~ וכן הביאו אור תורה ומנחת שי בשם ספרים  עין הקורא.~ וכן הוא ב  ברויאר.
  .כדמדויקים

א"ב א"ג א"ה א"ו  ,ס"ה ס"ו ס"ח ס"י סי"ז ,בכתבי היד: ט"ח – הוי"ו דגושה
~ וכן כתב  רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן.. ~ ובדפוסים: א"ט 

  .כו.כהבשם רד"קומנחת שי אור תורה  ווכן הביארמ"ה. ~ 

כתובה  הַמֻּכָּהכוונתה שמילת שזו, מסורה את דברי בדוחק יישב מי שיש ו
הראשון  הַמֻּכָּהב' פעמים בקמץ בענין, ומה שכתוב בטעם תביר עולה רק על 

אך זה דוחק, ונראה  ,)מ' עמוד קכ"ו קובץ בית אהרן וישראל גליון ,הרב א. לוין( ולא על השני
ומ"מ למעשה ודאי שאין להטעים בתביר נגד  .יותר לומר שהמסורה משובשת

ספר באותו אף רט שמציאות הספרים ע"פ מסורה שנמצאת בספר יחיד, ובפ
  .דברי המסורה שבולא מוטעם כ  עצמו

באור תורה ובמנחת שי כתבו שבספרים מדויקים הוי"ו רפה, אך רמ"ה  כד
בוי"ו ה לְפֻוָ מנחת שי ניקד בדיבור המתחיל שורד"ק כתבו שהוי"ו דגושה. וכיון 
  .בוי"ו רפה) הוּפֻוָ מנחת שי ניקד בבראשית מ"ו י"ג  כן(ו רפה מוכח שכך הכריע למעשה 

 מצא בעט סופר שלפנינו.בספרו עט סופר, אך אינו נ כה

, ויש כמה כתבי יד שלא (בראשית מ"ו י"ג)שם זה נזכר כאן, ולעיל בפרשת ויגש  כו
  הולכים בשיטה אחת בשני המקומות, ודוחק לומר שיש הבדל בין המקומות.

בן אשר ובן נפתלי שהוי"ו  מישאל מובאת כאן הסכמה שלובספר החילופים   
באופן הנהגה בבבל, ולא באופן הנהגה בארץ  פוה נכתבת בוי"ול  תיבתב

, Wוהיינו, שבני בבל היו הוגים וי"ו כעין האות  ישראל שהוא כעין בי"ת רפה.
ובני א"י היו הוגים וי"ו קרוב לבי"ת רפה, למעט מקומות ספורים במקרא שגם 
בני ארץ ישראל היו הוגים את הוי"ו כבני בבל, כגון במקומות שיש וי"ו כפולה 

(כן מילים יִשְׁתַּחֲווּ, טָווּ, ולכן יש כתבי יד המנקדים יִשְׁתַּחֲוּוּ בשורוק כפול כמו ב 

הוא בכתר ארם צובה דברים כ"ט כ"ה, יהושע כ"ג ז', ועוד מקומות, וכן בכתב יד לנינגרד שמות ד' ל"א ועוד 

את השורוק . וכך היו הוגים גם (כן הוא בכתב יד לנינגרד שמות ל"ה כ"ו), וכן טָוּוּ מקומות)
 .bַּמַדּו , ַ̂ היו הוגים בני  הוָ גם את תיבת פֻ ושלפני פתח גנובה, כגון במילים רוּ

  ארץ ישראל כבני בבל.
ונראה שהטעם שגם כאן הוי"ו נהגית כמבטא הבבלי ולא כבי"ת רפה, הוא   

ושם הוא כתוב וּפוּאָה, וממילא  (א' ז' א')משום ששֵׁם זה מופיע גם בדברי הימים 
  את אופן קריאתן.דמות כדי לכאן הוי"ו נהגית באופן זה,  מובן שגם

ועפ"ז נראה לומר שאין כלל מחלוקת בין הספרים אם הוי"ו דגושה או רפה, 
הנקודה המסומנת בוי"ו בחלק מהספרים היא ניקוד כפול של הוי"ו המנוקדת ו

יה כדי להורות על ההגיה של וי"ו זו שהיא נקראת כהג גם בקמץ וגם בשורוק, 
נוצר יחד הבבלית, ולא כבי"ת רפה, שהלא כשמבטאים אותה בקמץ ושורוק 

המבטא הבבלי, וממילא מובן גם כן מדוע יש ספרים המסמנים דגש 
כדי להורות על אופן הקריאה, אן לא, כיון שניקוד זה הוא רשות בבראשית, וכ

  שאינו מעצם הניקוד. ,אין חובה לנקד כןו
א חד וי"ו בין פ"א לה"א, וקריא דגש", ויתכן שמשום כך כתב רמ"ה "מל

נה באה איהוי"ו ולכאורה מלא פירושו שנקוד בשורוק ולא בקובוץ, אך כאן 
בקמץ, אלא שמשום שאינה עצמה מנוקדת  יאשורוק, שהלא ה ה לניקוד

מבוטאת בתנועה ממש כשאר ווי"ן אפשר לקרותו מלא, ולכן גם כתב חד וי"ו, 
ו. ואולי אפשר לדייק זאת גם מלשון שיתכן ג"כ שיכתב בב' ווי"ן כמו ישתחו

ת פוה נכתבת בוי"ו באופן הנהגה בבבל, ולכאורה תיבהחילופים שכתוב ש
היה צריך לומר שנקראת באופן זה, ולא שנכתבת באופן זה, אלא שכוונת 
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ן כ"ו מ': ֲ/מָ֔ ן/  לְנַֽ ן) / (לְנֲַ֣/מָ֔ ֲ/מָ֕   )(לְנַֽ

ס"א ס"ג ס"ד  ,בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ח – בזקף קטן, והנו"ן ללא מונח
מק"ג, רא"פ, קסוטו, . ~ ובדפוסים: א"ב ,סי"ד סט"ו סי"בסי"א  ס"י ס"ט ס"ו

  קורן, ברויאר.

. א"א א"ג א"ד א"ו א"ז א"ט  ,סט"ז סי"ג ס"ה ,ט"ה בכתבי היד: – בזקף גדול
  .כזלטריס, גינצבורג~ ובדפוסים: 

. ~ ובדפוס: א"ה א"ח א"י  ,בכתבי היד: ס"ב ס"ח – בזקף קטן, והנו"ן במונח
  .כח.רוו"ה

  

בֶר כ"ו מ"ה: בֶר/ ( לְחֶ֕   )לְחֵ֕

סי"ד  סי"א ס"י ס"ט ס"ב ס"ג ס"ד ,בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד – החי"ת בסגול
  קסוטו, ברויאר.. ~ ובדפוסים: א"י  ,סט"ו סט"ז סי"ז

א"א  ,סי"ג סי"בס"א ס"ה ס"ו ס"ח  ,ט"ח ט"ה בכתבי היד: – החי"ת בצירי
רוו"ה, לטריס, מק"ג, רא"פ, . ~ ובדפוסים: א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז א"ח

  .כטגינצבורג, קורן.

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

 

 

(ועיין בספר כתר ארם ספר החילופים שנכתבת בדגש, המורה על ההגייה הבבלית 

 .הביא מקורות נוספים לאופן קריאת וי"ו זה) שם 66צובה ניקודו וטעמיו עמ' 

ןובגליון כתב שבספרים אחרים מוטעם  כז   במונח זקף קטן. לְנֲַ֣/מָ֔

לא מונח ב  זקף קטןתיבה זו צריכה להיות מוטעמת בכללי הטעמים  ל פיע כח
מקום הראוי למתג בתיבה שהכלל הוא שכאשר יש  .זקף גדולבולא , בנו"ן

, ולכן כאן ולא בזקף גדול  זקף קטןתוטעם התיבה בות הראשונה, שלא בא
  שהנו"ן ראויה למתג, לא יבוא זקף גדול אלא זקף קטן.

צֶרכ"ו מ"ט:  צֶר) לְיֵ֕   / (לְיֶ֕

ס"א ס"ב ס"ג ס"ד  ,ט"ה ט"ח ט"ב ט"ג ט"דטא"ס  בכתבי היד: – היו"ד בצירי
. ~ א"ד א"ז א"ח ,סי"ז סט"ז סי"ד סט"ו סי"א סי"ג ס"י ס"ו ס"ח ס"ט ס"ה

  .רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויארובדפוסים: 

. ~ ובדפוס: א"א א"ב א"ג א"ה א"ו א"ט א"י  ,סי"ב בכתבי היד: – היו"ד בסגול
  .מק"ג

אם יש בתיבת הזקף קטן מקום הראוי למתג שלא הכלל הוא שהמונח לגבי ו
הזקף בא אחר חטף, ך כאשר בוא מונח תמורת המתג, א י  ,אות הראשונהב

יבוא לא והתנועה הראויה למתג היא לפני החטף, ומנוקדת בניקוד החטף, 
שהנו"ן אע"פ כן כאן ול  .)101-102מ ברויאר, עמ' "טעמי המקרא לר(מונח במקום המתג 

  .לא יבוא מונח תמורתוראויה למתג, 

וּבְנֵי אָשֵׁר יִמְנָה וְיִשְׁוָה וְיִשְׁוִי וּבְרִיָ/ה וְשֶׂרַח אֲחֹתָם וּבְנֵי בפסוק: לציין, שיש ו כט
רא"פ, רוו"ה, לטריס, , גם בדפוסים מק"ג, (בראשית מ"ו י"ז)בְרִיָ/ה חֶבֶר וּמַלְכִּיאֵל 

  בסגול ולא בצירי.חֶבֶר גינצבורג, קורן, מנוקד 


